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Égj régi "óta.
Az utóbb tartott törvényhatósági 

közgyűlés már majdnem elhatározta, 
hogy az úgynevezett Nádor, a szín­
háznak használt épület megvétessék s 
átalakítva színi előadásokra, torna- és 
vívó-teremnek használtassák. Hogy ez 
el nem határoztatott, az leginkább 
azon múlt e l , mert egy bizottsági tag 
felvetette azon kérdést, hogy vájjon 
újból építve mennyivel kerülne többe, 
mint az átalakítás, s hozzá fűzte, hogy 
a Szalontay-. Veroszta- és Mezei-féle 
házak a ínig ezen czélra alkalmasan 
felhasználhatók volnának, más egyéb 
czélra pedig alig lehet őket előnyösen 
értékesíteni.

Ismert tény. hogy a fentebb meg­
nevezett romlatag épületek azon czél- 
ból vásároltattak meg. hogy oda az 
állam- vagy a város-, a posta-, táv­
írda-, adó- és illetékkiszabási hivatalok 
számára alkalmas helyiséget épithes 
sen, a mely czélzat ha nem sikerül­
het. valóban nem csekély gondot ké­
pez, hogy azokkal a végpusztulásnak 
indult házakkal mi történjék s a fen­
tebb vázolt terv kétségkívül ezen szem­
pontból is komoly figyelemtárgya 
lehet.

Mi azonban ismert álláspontunkhoz 
képest még egy nagyon figyelemre­
méltó szempontot ismerünk s e szem­
pont a sugár út kérdése . mert nézetünk 
szerint annak előbb-utóbb meg kell 
lenni s előbb utóbb meg is lesz, mert 
nemcsak a város szépítése. hanem a 
forgalom érdeke is erősen követeli. 
Azt hisszük, alig akadna ember, a ki 
be ne ösmerje, hogy csupán egyetlen 
egy a vasúti indóházhoz vezető sugarút 
e város városias kinézéséhez annyira 
hozzájárulna, hogy — kivált ha az 
kellőleg és szépen kiépülne — a ná­
lunk megforduló idegenek bizonynyal 
kedvező benyomást nyernének városunk 
külső kinézéséről.

Nem szabad tehát elhízni magun­

kat a Jókai udvarias dicséretére, ha­
nem a jelen kívánalmain felül emel­
kedve szükségképen szem előtt kell 
tartanunk a jövő igényeit is, a mely 
igényt méltányolni sokan csak azért 
nem tudjuk . mert a megszokott, ismert 
állapottal csupán csak a megszokásnál 
fogva, megelégedettek vagyunk , de 
azért a czélszerü készítést még hama­
rább megkedvellenénk, mihelyt csak 
meglenne.

Élénken emlékszünk még, hogy 
r. cath. egyház boltnégyszege és a 
bazárépület között kanyaruló kocsiút 
elzárását hányán ellenezték s bizton 
merjük állítani, hogy ina már senki 
sem kívánná, hogy ott kocsiközlekedés 
legyen.

A magyar közlekedésügyi miniszter 
a személyszállítás emelésén fáradozik 
s kétségkívül ki is fogja vinni s ha 
keresztül viszi s a szállitási-dijak a 
minimumra leszállittatnak. az kétség­
kívül óriási mérvben fogja szaporítani 
a személyforgalmat, a miből hitünk 
szerint városunknak is kijut a maga 
része s szinte látjuk már a sugárúton 
emelkedő hoteleket is.

De ha nem a szépészeti. hanem a 
czélszerüségi részét tekintjük is, nem 
tagadhatjuk. hogy a már most meg­
levő s kétségkívül még növekvő vasúti 
forgalmunk is megkívánja, hogy ar 
indóliázat a központhoz minél közelebb 
hozzuk.

Nézetünk szerint tehát a sugárút 
kinyitásának kérdése nem ejthető e l . 
sőt ha épen nem látná is czélszerünek 
a közönség, hogy az most már ki­
nyittassák, mégis meg kell állapítani, 
hogy hol lészen, hogy az építkezés­
nek az irányt megadjuk s útba épülő 
új házak által a kivitelt nehezíteni ne 
engedjük. Jól tudjuk , hogy manapság 
nagyon divatos jelszó, hogy nincs rá 
pénz, de a kik e divatos jelszót sze­
retik hangoztatni, vegyék figyelembe, 
hogy a mi viszonyaink között nem is 
lehet, de nem is szükséges, hogy Mit

III-ik N. a boulevardokat mintegy va­
rázsütésre emeljük, de vegyék figye­
lembe azt is, hogy e kérdésnél az el­
határozás halasztása nagy mérvben 
igénybe veszi azt, a mi az ő jelsza­
vuk szerint most sincs.

Am ez a kérdés a legelői említett 
színház és tornacsarnok kérdésével szo­
rosan összefügg, mert kétségtelen, 
hogy a városnak mintegy kötelesége 
leszen, hogy emelendő épületeit a su- 
gárútra rakja s szinte természetes. hogy 
a színház ott feküdjék s ennélfogva a 
színház vagy tornacsarnok. avagy 
mindakettö építésénél figyelembe kell 
venni, hogy az első sugárút legtermé­
szetesebb vonala épen a Veroszta ház­
nál megy s ha ezen helyre akár a 
posta. akár a színház, akár a torna- 
csarnok építtetni szátidékoltatnék első 
sorban meg kell határ«»zni a sugárút 
vonalát s az épületet fronttal a leendő 
sugárútra építeni

A temető-úteza külső vége arány­
lag csekély költséggel kinyitható, a 
mi ha kinyittatik, épül és szépül, és 
esetleg az új iudóház is . melyre felet­
tébb nagy szükség van, annak végére 
mihamar kiépíttetik, a többitől sokat 
tartani nem kell, inért majd megjő az 
építkezési kedv a a még útban maradó 
néhány házat maguk az építtetők fog­
jak lebontatni

Kezdjük el hát minél hamarabb.
Xavér.

A munkásuknak baleset ellen lalu
biztosítás*.

Több ízben hangoztatták már annak a 
szükségét. h«»gy a munkásoknak bal»^et ellen 
való biztosítása a törvényhozás által szabó* 
lyoztassék. E sürgetéseknek meg volt az az 
eredménye. hogy a közgazdasági miniszter 
komolyan kezébe vette az ügyet és megtette 
az első lépést. Üdvözöljük. őszinte örömmel 
üdvözöljük ezért a lépésért a kormányt 
TetzszÜk |e-<ligezt első so rb a n  humanisztikus 
szempontból. mert minden jobb érzelmű. 
liecsületes eml»ernek jól esik látni azt. hogyha 
arról a szegény munkásról. ki keserves

kenyeréért ezerszer koczkáztatja életét, leg 
alább olyképen gondoskodnak, hogy munka 
közben ért baleketek ne foszszák meg őt és 
családját a száraz kenyértől, de teszszük 
azért i s . mert a jó munkás-törvények már 
csirájukban ölnek meg minden szocziálisz- 
tikus, állambontó törekvést.

Magyarországon még hála Istennek nem 
verte fel hydra-fejét a szocziálizmus, itt még 
nincs örökös harezban a munkás a társada­
lommal és ha idejekorán jó munkás-törvények 
hozatnak, remélhető, hogy meg leszünk 
kímélve a kulturállamok e rákfenéjétől. A 
munkásoknak baleset ellen való biztosítása 
az első lépés e téren. melyet követni kell a 
munkásoknak biztosítása aggkorukra és rok­
kantságuk esetére. De ez még várhat. A 
baleset-biztosítás azonban sokkal égetőbb 
kérdés, melynek most megoldása előtt állunk.

A fóldm ívelés , ipar- és kereskedelem­
ügyi miniszter egyik tanácsosát, dr. Schni- 
erer Gyulát bízta meg e kérdés tanulmá­
nyozásával , ki a külföldi államok idevágó 
intézkedéseit beható figyelem és alapos tanul­
mányozás tárgyává tevén, egyelőre elkészült 
azon alapelveknek megállapításával, melye­
ken a nálunk létesítendő törvényjavaslat 
nyugodni hivatva lesz. Ez előmunkálatot a 
töldmivelés-. ipar- és kereskedelemügyi mi­
niszter egy deczetnber 15-ikére összehívott 
és azóta többször összeült szakértői tanács- 
kozmány elé terjesztette, hogy az érdekelt 
gyárosok . iparosok és az ez ügyben ismert 
szakértők véleményét megismerje és ehhez 
képest ez alapelveket véglegesen szövegezze 
s ezek nyomán a törvényjavaslatot elkészít­
tesse.

Ezek az alanelvek természetesen csak 
kiindulási pontot képeznek , mely az euquéte 
véleményével és határozatával kibővítve tör­
vényjavaslattá fog kidolgoztatni. A nagy 
szorgalommal és alapos szakértelemmel össze­
állított alapelvek a következők:

1. Minden gyári munkás, továbbá az 
építő-, kőfejtő-és homokbánva-iparnál. nem­
különben a kútcsináló és a kéményseprő 
iparnál alkalmazott minden munkás , valamint 
az ezen üzemeknél alkalmazott azon hiva­
talnok . a kinek évi fizetése az lüOO frtot 
meg nem haladja, az üzem közben bekövet­
kezett baleset folytán szenvedett testi sérü­
léséért munkaadójától kárpótlást igényelhet.

Gyárnak ezen törvény értelmében minden 
oly ipartelep tekintendő, a melyben rend­
szerint legalább tiz munkás foglalkozik , vagy 
a hol. tekintet nélkül a munkások számára, 
elen i erőgép használtaik, vagy a hol rob­
ban,»szerek készülnek.
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E g y  k o ld ú s g y e r m e k  . . .
Egy koldúsgyermek fázva, dideregve 
Köszönt be s boldog újévet kíván;
Szemében esdeklés van kifejezve,
Ínsége írva rongy ruházatán.

A sorsnak mind«» áldását rám kérte;
Miért? nem mondta bár, de tudhatom,
Mivel reméli, a szegény, hogy érte 
Ajándokúl kijár a jutalom.

És ne csalódjék, ime sxivbol nyújtom,
Mit ayujtanom a szűk sors engedett:
Hisz idelent, a rögös földi úton.
K o ld ú s  az ember mind, ki született.

Születtünk bár kunyhóban, palotában, 
Mindannyian ily k u ld ú s o k  vagyunk.
A kik a sorstól, érdemünk htáhan.
Kegyelmet és szerencsét koldulunk.

Mert mi az é r d e m , melyben annyit bízunk?
A beteg agyban lázas látomány!
Holott m indaz, mit élvezünk és bírunk,
Mind nem egyéb, mint ingyen adomány!

Mi é r d e m e n  születtél palotában,
A hol legott a bőség üdvözölt?
S hogy lenn szülessél az ínség porában,
A durva sors mely b ű n é r t  üldözött?

És hányszor húnyt el az erényes lélek,
Kiuek nyomor volt teljes életei 
A mig díwsölve mulatott a vétek 
S a ronda bűn, mely jót nem ismére!

Oh koldúsgyermek . vedd ez adományom!
Hisz én testvéred, én koldús v a gyok .
Nincs érdemem, nincs semmi a világon,
Ki mint te csak kegyelmet koldulok 1

Ertidi DámitL

A gräczi&k csókja.*)
— Felolvasta l’app Sándorné I rnő a nóegylet negye­

dik társas estélyén. —
Ne ütközzenek meg uraim s hölgyeim . 

ha egy titkot elfecsegek. A titokban úgyis 
épen az az érdekes, az az édes. ha elmond­
hatjuk azoknak, a kik arról tudomással 
nem bírnak s habár a titok kitecsegése a 
bizalom megsértésének tűnik is fe l, ment­
ségemül szolgáljon az. hogy én nem négy­
szemközt, hanem nyilvánosan és a további 
titoktartás raegigérése nélkül leplezem le. — 
Egy csók történetét fogom elmondani, de 
megnyugtatásul előre kitecsegem, hogy nem 
kell pirulni, ha nyilvánosan elmondom is , 
sem annak a ki adta, sem annak a ki kapta. 
Ne gondol ják azonban, hogy valami szerel­
mes pár csókiáról lesz szó. ezeknek a csókja 
habár a legédesebb is. de nem érdekes, a 
lopott csóknak meg nincs annyi értéke, 
hogy érdemes legyen róla beszélni, a házas­
felek csókja meg csak olyan sablonszerű 
csók mely az örök frigy jiecsétje lehetett a 
mézes hetekben, de azután a megszokottság 
bizonyos tiszteleti jelleget adott neki; ezek 
a tiszteleti dolgok pedig nem arra valók,
hogy érdeklődést kelthessenek.*

* •
*) Ez alkalomra Irta Dr. Tass) Pál.

Nem régen történt. még mindannyian 
emlékezni fognak rá.

Hajléktalanná vált szegény s habár 
nem volt díszes a háza, s ha bár nem volt 
fény- és pompával berendezve a lakása, 
még is csak hajlék volt az. a melyben 
lángelméjét költők és ír ó k ,  nagy alkotásait 
az emberi szó szépségével hirdeték. S mikor 
hajléktalanná vált, milyen szomorúan vett 
tőlünk búcsút’. A könyei csak úgy peregtek 
arczára s látszott. midőn istenhozzádot 
mondott, hogy táj neki. nagyon fáj a távo 
zás. — Mindenki ismert-- nálunk. Köntöse 
kopott, kend«'»zki'slése avultas, járása inga­
tag, mozdulata sokszor szegletes volt, de 
szemeiből mély szenvedély sugárzott elő, s 
a szelíd mosoly, mely olykor ajkain meg­
jelent, hangja, melvlyel fájó érzést, hűt. 
bánatot, örömet úgy tudott kifejezni, dévaj- 
kodó kaczagása. óh ezek mind mind oly 
kedvessé tudták tenni azok e lő tt, a kiknek 
szive az övével együtt tudott érezni, a kik­
nek lelke fogékony volt a beszélő művészet 
által megtestesített alkotások iránt.

Igen, hajléktalanná vált szegény Thalia 
nálunk. A közöny . hidegség . tukarkodás , 
szűkkehlnséghől korbácsot fontak s kiűzték 
városunkból. határunkból. De Thalia nem ha­
ragudott meg. Hijjába . ő a grácziák közé tar­
tozik s ezek a grácziák szerfelett kegyesek. 
Szivük tele van jósággal. a haragot. a buszút 
nem is ismerik, hogy is ismernék, hisz azért 
vannak . hogy az emberek sivár életébe eleven­
séget öntsenek , hogy a földi gondok közé örö­
met fonjanak, hogy vidámitsanak , lelkesítse­
nek , itt rajongást keltve. ott ábrándképeket

szőve az égi szikra erejével. varázsával! Sze­
gény Thalia mikor megérkezett égi lakába, pa­
naszos hangon l»eszélte el szégyenét testvérei 
Aglaja és Eufroditának. A három grátiasirt, 
átnyiialta mindháromuk szivét a fájdalom. 
Hogy is ne? hiszen egy nagy magyar alföldi 
városból űzték ki a szeretett testvért, Tha- 
llát, a ki a múzsák szolgálatában állott. 
Igv zokogtak, sírtak keservesen. egymás 
keblére borulva, midőn Aglaja először meg­
szóllak. A köny még ott rezgett szemében, 
de e könnyűt már áttörte az örömsugár. 
Ajkai mosolyra nyíltak, arcza kipirult, 
látszott egész lényén, hogy egy nemes gon­
dolat szülém lett meg fejecskéjében.

Euphrodita kétúő tekintetet vetett reá 
s igy szólt Thaliához. nézd csak Aglaját, 
keble örömtől dobog, a te törteid közül is 
kivette a gyászbokrétát, látom, hogy csá­
bos eszmével áll elő, tündér világok fényes 
tájaira vezeti képzelete.

Aglaja erre csakugyan megszólalt ked­
ves testvér, édes jó Thal iára vigasztalódjál, 
ne fájjon neked a gondolat, hogy kiűztek, 
hogy hajléktalanná tettek Kecskeméten, 
mert még mosolygás fog ülni a te bíbor 
ajkaidra, a örvendeni fogsz.

Thalia hálásan csókolta meg A glaját
Igen testvér — fciytatá Aglaja — mi 

mindhároman útra kelünk s elmegyünk 
oda titkon. senki által nem láttatva . a hon­
nan téged elűztek. Egy szép őszi estén , mikor 
a hold bágyadt ténye rászáll a tájra, belo- 
pslzunk halkan, nesztelenül. Magunkkal 
visszük a múzsák kincseit, az istenek vará­
zsát. Az e lzü llő  társa  s életbe, mely
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2. A munkaadó ezen felelősség alól csak 
akkor van felmentve, ha igazolni képes, 
hogy a baleset földrengés, háború vagy 
lázadás következménye, vagy hogy azt a 
sérült fél maga szándékosan idézte elő.

3. A jelen törvény értelmébeu kárpótlás 
követelhető:

1. Sérülés esetében:
a> betegápolási költségek legfeljebb 3 

havi tartamra és naponta legfeljebb a sérülés 
előtt élvezett napibér erejéig:

bl munkaképtelenség esetében végkielé­
gítésre, a mely teljes munkaképtelenség es­
tében a legutoljára élvezett napibérnek 
800-szorosát. részleges munkaképtelenség 
esetében a napibérnek a fennmaradó munka- 
képesség arányához képest meghatározandó 
töredéket képezi. a mely töredék azonban a 
napibérnek oOO-szorosán semmi esetre túl 
nem terjedhet.

4. Halál esetén :
1. A temetkezési költségekre, legfeljebb 

azonban 25 trtig.
2. Azon hátra hagyott családtagok részére, 

a kik irányában a baleset folytán elhalálo- 
zottnak törvény szerint tartási kötelezettsége 
volt. az elhalálozott által utolsó időben él­
vezett napibér 600 szorosáig.

4. Az ezen szabályok szerint megállapitott 
kártérítési jogról való mindennemű előleges 
lemondás érvénytelen.

5. Az ezen szabályok szerint megállapí­
tandó kártérítési összegek bírói foglalás tár 
gyát nem képezhetik.

6. A munkaadó ezen kárpótlási kötele­
zettség alól fölszabadulhat és pedig:

1. A betegájM»lási költségek alól. ha 
összes munkásait es alkalmazottjait valamely 
betegsegélyző pénztárnál beíratja, vagy ha 
ily pénztárt maga alapit és ha mindkét eset­
ben az illető pénztár a sérültnek kellő ápo 
lásáról gondoskodik.

2. A végkielégítés kötelezettsége alól, 
ha összes munkásait és alkalmazottjait a 
földmivelés-. ipar én kereskedelemügyi mi 
niszter részéről rendeleti úton meghatározandó 
erre alkalmas valamely biztosító intézetnél , 
vagy az érdekeltek által létesített szövet 
kezeteknél legalább a III. szakaszban kijelölt 
legmagasabb értékig baleset ellen biztosíttatja.

A munkaadó jogosítva van ezen esetek 
mindegyikében az 1. pont alatti betegsegélyző» 
pénztári járulékokat 5<»'1> erejéig, a 2 pont 
alatti biztosítási dijakat 1<K, erejéig a mun­
kásnak béréből vagy a hivatalnok fizetéséből 
levonni.

7. A jelen törvény értelmében keletkezett 
kártérítési követelések iránt az első t«»ku 
iparhatóság minden telebbezés kizárásával 
Ítél és a megítélt összegeket, ha 8 nap alatt 
nem fizettetnek . végrehajtás útján hajtja be 
és vagy a sérültnek, vagy a menny il»eii 
kiskorúak vagy gondnokság alatti -zemélyek 
vannak érdekelve, az illető gyamhat<>s.ignak 
szolgáltatja át

Az ijtarhatóság Ítéletével meg nem elé­
gedő télnek jogában áll az. Ítélet kihirdetésébe 
számtandó S nap alatt igényeit a törvény 
rendes útján érvényesíteni, mi által azonban 
az ítélet végrehajtása nem gátoltatik.

8. A 3. szakaszban említett igények 
elenyésznek . ha azok a baleset bekövetkeztétől 
számított egy ev alatt nem érvényesíttetnek, 
vagy lm az. iparhatóság vagy a bíróság által 
megállapított összegek ki vannak fizetve, 
kivételt képez, ha a sérülés a munkaadónak 
vagy más személynek bűntettéből vag\ vétse 
gébül származik, melv esetben a külön kár­
pótlási jog tenmarad. ez esetben azonban az

eten törvény szerint már megítélt vagv meg 
fizetett összegek beszámíthatók.

A jelen törvény alapján keletkező 
kárpótlási követelések a munkaadónak csődje 
esetében az 1881. évi XXII. t. ez. 60. ának 
1. pontjában foglalt követelésekkel egy osz­
tályba sorozandók.

10. Az első szakaszban megjelölt munka­
adók vagv ezeknek üzletvezetői tartoznak a 
telepükön vagy iparuknál bekövetkezett min 
den balesetet és annak okait, mihelyt a sérült 
munkás vagv alkalmazott a balesetet követő 
harmadnapon a szenvedett sérülés miatt a 
munkánál meg nem jelenik, azonnal az első 
fokú iparhatóságnak és egyúttal az illető 
ipartel ügyelőnek is bejelenteni.

A bejelentés folytán indítandó vizsgálat 
eljárását a töldniivelés -, ipar- és kereskede­
lemügyi miniszter által kiadandó külön ren­
delet fogja szabályozni.

11. Azon munkaadó vagy üzletvezető, 
ki előző szakaszban körülírt bejelentést el­
mulasztja vagy azzal késik . kihágást követ 
el és az iparhatóság által iparoktatási ezé- 
lókra fordítandó 20—200 frtuyi pénzbünte­
téssel tenyithetö.

12. Á munkaadó vagy üzletvezetője tar 
tűzik az iparfelügyelő által a munkások biz- 
U nsága érdekében megrendelt intézkedéseket 
és változásokat azonnal foganatosítani. Ha a 
munkaadó vagy üzletvezetője ezen intézkedé­
seket kivihetetleneknek vagy szükségtelenek­
nek tartja , joga van azok ellen 10 napon 
belül a töldniivelés-. ipar és kereskedelem­
ügyi miniszterhez folyamodni.

13. Azon munkaadó vagy üzletvezető,
ki a 12. szakaszban foglalt rendelkezéseket 
elhanyagolja, kihágást követ el és az. ipar­
hatóság által 20 200 írtig terjedhető pénz-
büntetéssel. ismétlés, valamint súlyosabb 
esetekben 1—10 napi elzárással és 20—200 
trtig terjedhető penzbiintetéssel büntethető.

A pénzbüntetés iparoktatási czélokra 
fordítandó.

14. Az. iparhatóságok kötelesek minden 
telepengedélyezési tárgyalásra az. iparfelügye- 
lőt írásban meghívni, a hozandó végzést vele 
közölni és az. által netalán beadandó feltolva- 
módónt elfogadni és illetékes helyére telter 
jeszteni.

E javaslathoz igen tanulságos táblázatok 
vannak mellékelve, melyek a külföldi meg 
felelő intézkedéseket tárgyalják áttekinthető 
uiődon. Az enquéte kétségtelenül alaposan 
meg fogja vitatni e nagytontosságú társa 
daltni kénlést és remélhető, hogy az. ige 
minél előbb testté fog válni, és gondoskodva 
lesz arró l. hogy a munkás a munkaképte­
lenség esetére ne taszittassék a szégyen, 
vagy a bű". a koldulás, vagy a lopás öl* 
vénvébe. Ismételve üdvözöljük a kormányt 
azért. hogy megtette az első lépést arra . 
hogy a munka rokkantjának vagy vértanú­
jának sorsát enyhítse . a mennyire az emberi 
szeretettel és fillérekkel enyhíthető.

(M. M.)

IRODALOM .
A h a z a i t isz t v ise  1 ők ar kiváló sz.ak- 

köxlönyt bir a .M a g y a r  T is z tv is e lő “ 
czimu heti szaklapban. mely a közetkező 
év elejével már a X ik évfolyamba lép. 
Czikkeit a jogi és pénzügyi szakma kiválóbb 
szak tér f ia i  írják. E mellett közli a minisz­
teri és bírósági határozatokat a mennyiben 
azok a tisztviselőkart érdeklik . valamint a 
pénzügyi közig, bíróság határozatait. Mint 
a hazai tisztviselő-karnak egyedüli közlönye.

megérdemli a pártolást. Előfizetési ára is 
olv csekély , hogy azt bármely kisebb java- 
dalmazású tisztviselő nélkülözheti. Ajánljuk 
különösen az állami tisztviselők figyelmébe, 
a kiknek anyagi és szellemi érdekeit melegen 
védi.

Lampel Róbert (Wodianer F. és fiai) 
es. és kir. udv. könyvk kiadásából Buda 
pesten. Andrássy-út 21. sz. a. a következő 
ifjúsági iratokat vettük:

K u 1 u m b n s K r i s t ó f. A merika töl le- 
dezése. Az ifjúság számára szerkesztette Dr. 
Brozik Károly. Rég éreztük már szükségét 
egy nagyobb és szebb Kolumbus kiadásnak.

Nagy férfiak életrajzai és azok dicső 
te tte i. kik az emberiség nagy érdekeinek elő- 
harezosai voltak , tagadhatatlanul mindenkor 
a legjobb és legnemesitőbb olvasmányai az 
ifjúságnak. Ilyen a jelen Kolumbus életrajz 
is. mely a legszebb és legterjedelmesebb, a 
mely eddig magyarul megjelent. Egészen 
szabadon vau átdolgozva külföldi szerzők 
és életrajzok után. mondhatjuk szép nyelve­
zettel és alapossággal. Elénk képekben hú­
zódnak el előttünk e nagy ember küzdelmei 
és viszontagságai , a melyeket korának ha­
talmasainál kellett vívnia , inig nagyra törő' 
terveit végre keresztül vihette. Nemcsak 
Kulumbus életét. hanem korának történetét 
és egy jó rész vonzóan irt földrajzot is adunk 
a jelen könyvvel az ifjúság kezébe, a mely 
szórakoztatva tanít és az erős akaratra buzdít, 
a mely rendesen csak nagy jellemek tulaj­
dona. Az egész munka, mely 240 nagy nyol- 
czadrétü lapra terjed. 12 fejezetre van beosztva 
a melyet összesen 25 gyönyörű, a franezia 
kiadás mintájára készült fekete és egy színes 
kép diszit. Az élénken és világosan irt szöveg, 
.valamint a szép illusztrácziók szinte a maga 
valóságában varázsolják elénk a nagy cse­
lekményt. a mely egy nagyratörő férfiúnak 
emlékét örökíti meg. Hasznosabb és szebb 
könyvet alig adhatnánk a serdülő ifjúság 
kezébe.

R ob inson  Crusoe. Defoe angol ere­
detije után irta Dr. Radó Antal. Épen mint 
a fenti. úgy ezen újabb kiadás is csak di­
cséretet érdemel. mert valóban igen szépen 
van kiállítva, a melyet ifjúsági iratainknál 
csak az újabb időben kezdünk tapasztalni. 
Robinson az ifjúság legkedveltebb olvasmánya 
lévén. nagyon helyesnek tartjuk . hogy az 
most egy díszes és mondhatjuk kifogástalan 
magyar kiadásban is megjelent Az átdol 
gozó szép magyarsággal és könnyen érthető 
nyelvezettel dolgozta át az eredeti kiadást, 
a miért is csak elismerésünket fejezhetjük 
k i. mert ezt tartjuk a legtöbb dolognak az 
ifjúság kezébe adott könyveknél. A 232 
lapra terjedő kötet egy színes és számos 
fekete, igen tiszta és szép kivitelű képpel 
van illusztrálva; a papír és nyomás dolgá­
ban pedig valóban ritka szép ifjúsági irat. 
Díszes bekötésénél fogva a legalkalmasabb 
ünnepi ajándék.

I ü g y en  és bérmentve küldetik meg min­
den könyvkedvelőnek Lainper Róbert (Wo 
ilianer F. és Fiai) császári és királyi udvari 
könyvkereskedése által Budapesten. And- 
rássi-út 21. sz. a.) legújabban kiadott és 
l t 's9. évre már XIV. évfolyamban megjelent 
A magyar nemzeti irodalom kiváló termé­
keinek jegyzéke. A díszesen kiállított könyv­
jegyzék a következő tartalommal bir: I. 
R-iii»-kirók. Diszművek. Összes művek. Költe­
mények. II. Regények , beszélyek , színmű­

vek. — 111. Történelem, földrajz, népisme, 
utazások. — IV. Irodalomtörténet Szépészet. 
Bölcsészet. —V. Jog-és államtudományok. Po­
litika. Statisztika. — VI. Terméssettudomá- 
nvok. Orvostan —VII. Nevelés-és oktatástan 
stb. — Vili. Mennyiségtan. Műtan. Ipar. Ke- 
resk. — IX. Házi és mezei gazdaságtan stb. — 
X. Nyelvtudományok. Szótárak. — XI. Ifjú­
sági iratok. Képeskönyvek. — XII. Hittu- 
domány. XIII. Hellen és római remek­
írók. — XIV. Levelezők, köszöntők, stb. — 
XV. Gyűjteményes vállalatok: Családi köny- 
tár. Falusi Könyvtár. Kisnemzeti muzeum. 
Nemzeti szinház könyvtára. Népszínház 
könyvtára. Olcsó könyvtár. Operaház könyv­
tára. Történelmi könv vtár. Vasárnapi könyv­
tár. — XVI. Naptárak.

Azt hisszük hogy , felesleges említenünk, 
miszerint a közelgő karácsonyi és újévi 
ünnepek alkalmából becsesebb ajándékot 
könyvnél uem adhatunk.

K Ü L Ö N F É L É K .
— Búcsúestély Wojnárovits ezredes 

ú r tiszteletére. A Kaszinó testület, mint 
azt már lapunk múlt számában említettük , 
t. hó 30-án Wojnárovits ezredesnek dandár- 
nokká történt kineveztetése alkalmából bú 
csúestélyt rendezett. Az estély melyen váró 
suuk értelmiségéből 90 en vettek részt. minden 
tekintetben sikerült és méltó kifejezője volt 
azon általános szeretetnek és tiszteletnek, 
melyet a távozó ezredes tiz évi ittléte alatt 
magának kiérdemelt; de tanúbizonyságot 
tett ez estély különösen arról, hogy váro­
sunk értelmisége mily nagy súlyt fektet a 
katonaság és polgárság közti jó viszony és 
egyetértés ápolására. A polgári elem rótta 
le ezen ünnepélyen elismerését a k a to n a  
iránt . ki előkelő katonai állásában a p o lg á r i  
é r z ü le tn e k  meleg barátja. A felköszöntők 
sorát L au k ó  K á ro ly  kaszinói elnök nyi­
totta meg. Szépen átgondolt beszédjének ki 
vonata következő : Több mint félszázad le­
folyása alatt, mióta Kaszinóegyletünk é l, e 
teremben sok szép fényes és meleg ünnepély 
rendezi-“tett fejedelmi sarjadékok. polgári s 
katonai kitűnőségek. írók , művészek .szóval: 
a Kaszapkútján kiviil és belül szülött sok 
érdemes férfiak lettek immár itt megtisztelve 
és megünnepelve. Azonban egyletünk tag­
jait, városunk polgárait aligha vonzotta ide 
őszintébb tisztelet s melegebb érzület, mint 
mostan , midőn felséges Királyunk , a leg 
főbb Hadúr által kitüntetett m a g a s ra n g ú  
k a to n á n a k ,  a példánvszerü s szinte pá­
ratlan honvédhuszár ezredesnek : Wojnárovits 
Sándor ő méltóságának tiszteletére s üdvöz­
lésére gyűltünk egybe! Czélzatosan inon 
dám hangsúlyozva, hogy mostan a p o lg á r i  
e le m . egyesülten a katonai osztálylyal. 
egy m ag as ran g ú  k a to n á n a k  hozta el 
hódoló tiszteletét s meleg szeretet ét. Mert 
nagy, igen nagy jelentősége van ennek ma­
napság! Már hajdan a Leonidászok korában 
meg volt mondva. hogy minden jó katoná­
ban bárom tőkelléknek kell meglenni. Ezek: 
a v i té z s é g , b e c sü le t és en g ed e lm es­
ség ! Vitézség a harezban. becsület az 
életben s engedelmesség a szolgálatban. 
Ügyde. mivel e bárom kimagasló katonai 
kei lék mellé hosszú időkön át . egész a leg­
újabb korig nem csatoltatott. de sőt nem is 
kivántatott egy negyedik — bizony legfőbb 
s legszebb kellék: a nemz.eties p o lg á r i  
é rz ii 1 e t . szinte megszokottá lön , hogy a 
katona elszigetelten c s u p á n  k a to n a  volt. 
Es e katonaszel lemnek meglőnek természetes

ködös hom ályba k észü l b u rk o ló d n i.  
g y ú j tó  napo t v is z ü n k , e lé g e tjü k  
veJ e. a kö zö n v t. fé n y t d e r í tü n k  a 
ködös h o m ály b a , ró z sá t f a k a s z  
tu n k , pa jzán  v id á m sá g o t ü l te tü n k  
a kom o ly ság  h e ly é b e  s dév a j ka- 
cza g á sh a  c s á b í t ju k  a c sü g g ed  ő k e t.

Hetek . hónapok múltak el e párbeszéd 
után. A bárom testvér azonban szüntelen 
Aglája gondolatával tépelőjött. Megbe-zé! 
ték a tervet apró részleteiben. gondolkoz­
tak , tépelődtek, töprenkedtek. A terv csá­
bos. a gondolat még az olytnpi isteneknek 
is tetszetős, csak ki kell vinni. de hogyan . 
miként?? A szegény gratiákat , mikorra » 
kivitelre került a sor. bizonyos félénkség

ta illeg Nagy t s
ellentétes érdekű kiilömbötő érzésű körök 
közé kell vinni a múzsák kincseit s kénlés. 
hogy még hz istenek varázserejét magokkal 
vive is czélt érhetnek-e azon helyen, a 
hol nemcsak a puszták buezkásak s « 1«. 
pályok. süppedések. «le huezkás az emberek 
gondolkozása s süppedékes az érzése is.

Végre a habozás fölött győzött a gon­
dolat csábos volta Elindultak . szépen csen 
<1 sen. Távozásukat égi lakukból nem tudta 
s nki oda fent. s megérkezésüket nem sej­
tette senki ide lent. Éjjel jártak keltek. 
vezetőjük a nemes gondolat volt. i is.-Zes 
málhájuk ajkuk mézes csókja, melyről tud­
ták. hogy oly varázserejn. hogy annak ép 
•‘g.V nen* állhat ellent senki, mint a hogy 
ellent nem állhatnak a virágok a csillagán 
gáznak hogy k- iyhökbe ne lopőd/.ek. Men­

tek mendegéltek . útezasornak . útezavég­
nek . ki merre tér sorsot húztak és egymás­
tól elbúcsúztak.

Aglaja a btidni-nagy úteza egyik szög- 
letházához. tért be. Bűvös lágy dallamot 
zengve édes ajkával . a nöegylet ti.ital és 
nemesre fogékony alelnökének hálószobájába 
lopódzott. Reszketve nézett szél az éjji lám­
pával gyéren megvilágított szobában s mint 
aranyszárnyú pille, nesz nélkül közelité 
meg a csendes álomban szunnyadót. Fölé 
hajolt s elcsattant az égi csók Az a csókra 
felébredt. tejét felemelte a párnák fodrai 
kö/nl s kíváncsian tekint« szerteszét. de 
Aglaja varázszsal átszőtt fátyolát tartá 
eléje. Kg óh e perczlwn tekintetét mosoly t i l ­

totta át 8 reszkető hangon tnondá: .az. eszme 
meg van. Aglaja én megértettelek.“

Aglaja erre mint jőve, távozék su tjá t 
a megkezdett vonalon folytatta tovább. Ott 
lentebb a budai-útezán egy házhoz újra be­
tért. Mikor a szobába lopódzott. sóhaja 
heleütőd'itt a csendbe A nő észreveszi a 
látogatót. arcz.a kiderül s kérdő tekintetet 
vet Aglajára. \glaja megszólalt: .a múzsák 
k in c s e i t  lopva hordom  s z e r te s z é t ,  
lég y  te is letétem ényese.*  Aztán egy 
bűbájos csókot nyomot ajakára. s óh e csók 
nem volt kéjes, de isteni.

Ez idő alatt azonban Eupbrodita sem 
bolygóit rz.éltalanul. Nem vette senki észre, 
úgy suhant el a Kaszinó mellett és attól né­
hány házzal tovább hetért. A ház úrnőjét 
tel kelté, a ki megrettent az érintésre. .Ne 
n e h e z te l j ,  ha hábo rg a to m  álmod — 
s z ó l lo t  E u p h ro d i ta  - sim ulj hoz-

zára s s e g í t s  te  is az é jbe  n a p s u ­
g a r a t  v in n i, k e llje n  g y ö n y ö r  a te 
n y om odba is . m iko r a m ú z s á k n a k  
á ld o z o l s h ív e k e t  s z e rz é s  z.* A ház 
úrnője oda simult Eupbroditáboz önkényte­
lenül ......... s itt is elcsattant az égi csók.
Erre a férj felrettent. Tán beteghez hivnak 
édesem? kérdé fél álomban. Csak nyugodj 
csendesen. most az egyszer engem hivnak 
a beteg társadalmat gyógyítani.

E párbeszédnek Eupbrodita még tanúja 
volt, de alig hangzott el az utolsó szó, 
már ott állt a Szécaényi téren egy palota­
szerű ház előtt. Félénken lopódzott be mint 
a tolvaj, pedig ő nem vinni, de adni jött. 
A ház úrnőjének éppen lázas álma volt. A 
csendes éjben hallatszott keble pihegése. 
Eupbrodita egy ideig hallgatott, tekintetét 
hosszan fiiggeszté a ház úrnőjére s aztán 
igy szólalt meg: ..Tűzhelyed nyájas és me­
leg, bű lakó társak benne: üdv és öröm. 
Mosolygva nézheted a hullámcsapást, de 
ha körülöttetek ködös az ég. segits te is 
derűvel a ködöt tépni szét.* A ház úrnője 
feleszmélt, Euphrodita csókja megnyerte őt 
is a múzsáknak.

E siker után ellátogatott arra lefelé a 
kisfemplom hányában Egy iezi piczi 
asszonyka édes otthonába nyitott, ki épen 
kedves gyermekeit takargató dunnával, pár­
nácskával . hogv a hűvösült éji lég elől 
oltalmazza őket. Ennek ajkára is oda nyo­
mott egv forró édes csókot s arczára a mo­
solygó hajnal bíborát testé égi ecsettel. Az 
asszonyka feltekintett. Értelek Eupbrodita , 
virágokat gyűjtök, majdan szép leányokat.

kik versengve dalban és beszédben áldoznak 
az olympi isteneknek. Dallammal ajkukon , 
pajzán sággal tipegő léptükön mennek a 
gratiák elé. áldva benneteket jóságtokért.

így járt-kelt Aglaja és Euphrodita egész 
éjjen át. A közelgő hajnal ott érte őket a 
bezárult szinház előtt. Thalia is ott állt
már boldog ábrándokba merülve.

E találkozás alkalmával Thalia is el­
beszélte útját . sikereit. Elmondta, hogy ott 
volt a csongrádi nagy-útezán, egv fiatal 
leánykánál, kérte szépen , kérlelte esdő han­
gon . s a kérlelés, a leányt lelánczolá. A 
csók pedig, melyet ajkaira nyomott úgy 
látszik, hogy egy fényes, kéj és üdvadó 
mennyországot nyitott meg előtte. Virágos 
rétet, patak útját, csillagos világot szőtt 
maga elé ábrándos képzelete, s diadalara­
tásra készté a kaczér remény. Elmondta, 
hogy kezébe adta a le v e le t  s szép koszorút 
tud majd fonni belőle ő. Elmondta azt is, hogy 
járt ott a kőrösi nagy-útezán, egy fiatal szép 
leánykánál , a ki magát édes mámorba rin­
gató . mikor hallotta csábos szavait, csókjára 
pedig vágy kelt szivében imádkozni szépen, 
a felkent papnők ajkaira adott imádságot.

Elmondták aztán a gratiák, hogy az 
éj folyamában meglátogatták a nőegylet fia­
tal választmányi tagjait s mindenfelé oszto­
gatták a gratiák csókját s a gratiák e földi 
útja édes csókjának tulajdonítandó , hogy most 
minden második szombaton itt vagyunk.

Ne haragudjanak hölgyeim, hogy ha 
elárultam , hogy a grácziákkal csokolództak. 
Aglaja engem is megcsókolt s annak tulaj­
donítandó, hogy én most felolvastam.
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következményei. A polgári elem mellőzését, 
kicsinyléaét csak megemlítve, gondoljunk 
vissza arra , hogy hány dicsőségre vágyó 
ifjú, elhagyva szülő földjét, hazáját, idegen 
hadúr szolgálatába állott. S midőn a haza 
feljajdúlt s fiaitól. szülötteitől véradót kí­
vánt: az idegen— talánépen ellenségessé lett 
hatalomnak tett engedői mességi fogadalom 
hány harczraedzett honfi karját bénította 
meg, vagy pedig — borzasztó elgondolni is ! 
hánynak adta kezébe a gyilkoló fegyvert 
testvérei-vérei és szülő hazája ellen!! lo- 
vábbá, hogy a hajdani tiszturak viselkedé­
séről mostan ne is legyen emlékezet - mert 
régiekről szólok! — mivé vált a katonai 
szellem uralnia alatt a .legénység“ is?! Ma 
napság e tekintetben is elmondhatjuk : „nem 
úgy van már mint volt régen!“ Hazánkban 
mostan, mióta a coutinens legalkotmányo­
sabb uralkodója , koronás királyunk . nem 
csak Hadura s első katonája országáinak 
hanem egyszersmind e lső  p o lg á ra  is! 
manapság, midőn a nem zeti é r z ü le t  
megizmosodott: a jo katonában is nem három , 
hanem négy tőkellék kívántatik meg; s ez 
a negyedik, s ez a legújabb és legszentebb: 
a h a z a f ia s  p o lg á r i é rz ü le t!  Itt e mai 
fényes ünnepélynek kulcsa! Egy polgári 
érzületű, Ő felsége által magas rangra emelt 
katonának hozta el a polgári elem elisme­
rését, nagyrabecsülését, hódoló tiszteletét — 
meleg szeretetétl Mélyen tisztelt Ezredes 
úr? Méltóságod többet egy évtizednél töl­
tött városunkban, közöttünk; mint száza­
dos jött ide s mint d a n d á r p a r an csn o k 
távozik körűnkből. Katonai pályályának 
legszebb emlékei itt töltött éveihez szövőd­
tek ; Ö felsége, a legfőbb Hadúr itt és innen 
emelte magas rangra! de nem kevésbé szép 
és magas azon rang. melyre Méltóságodat 
hazafias polgári éiziiletéért a népfönség a 
polgári társadalom emelte. Mi változhat lan 
tiszteletünkkel . szeretetünk kel jutalmazzuk . 
ezzel kisérjük fényes pályályán mindenhova 
s ezzel őrizzükk meg emlékét városunkban 
mindenha! S azt kívánjuk: Áldja meg az 
Isten hosszú élettel. egészséggel. erővel - 
hogy emelkedhessek a legmagasabb katonai 
rangra s majd akkor is, majd ottan is bősz- 
szú időkön át tehessen nagy szolgálatokat. 
dicsőségére a koronának és édes Hazánknak 
egvaránt! A kaszinó elnökének éljenzéssel 
togadott beszédjére W o jn á ro v its  ez redes 
meleg szavakban köszönte meg a neki ren 
dezett ováeziót. Beszédjében felemlítette, 
hogy már az emberi természetben rejlik , 
hogy az emberek sorsukkal nincsenek kibé­
külve. mindig magasabbra, sokszor képzelt 
szerencse után törekszenek. Az emberi ter­
mészet e hajlama azonos a világ folytonos 
fejlődésével. Ha örül is előléptetésének, 
mégis fájdalmas kebellel gondol az elválásra, 
mert közöttünk a jóindulatnak. igazi ma­
gyar nyílt szivűség és előzékenységnek, 
s o h a m e g n e in z. a v a r t j ó v is z o n y n a k  
annyi bizonyítékát tapasztalta. Megköszönve 
a megtiszteltetést Kecskemét város polgáraira 
és a kaszinó testületre emeli poharát. kívánva, 
hogy társadalmi missziójának teljesítésében 
akadályokra sohasem találjon Ezután L e s­
tá r  P é te r  polgármester beszélt, ki rövid, 
de annál nagyobb hatást keltett tel köszön­
tőjében hangsúlyozta, hogy mily ellentétes 
érzelmek befolyása alatt kell szólnia, mert 
örül, hogy a kitüntetés olyat ért. kit becsült 
és nagyon szeretett, de fáj neki. hogy el 
kell veszítenünk azt, kit körünkben oly jól 
esett látnia. De ha fájdalmában vigaszta­
lást keres, megtalálja azt az ezredes utód 
jában, ki ennek örökségét: mindnyájunk 
szeretetét. becsülését és tiszteletét átveszi. 
Élteti H a la s y  P á l a 1 e z r e d e s t , kívánva 
neki erőt. egészséget és oly gyors előme­
netelt. mint elődjének. P o k o rn y  H erm án  
ezredes rövid, talpraesett felköszöntőjében 
Wojnárovits ezredest. G á li F erenc/, tör­
vényszéki elnök pedig Pokorny ezredest el­
tette, ki mióta közöttünk van, tiszti kará 
val együtt mindig megmutatta, hogy fel­
adatának tekinti a baráti érzelmek ápolását. 
Dr. S z e le s s  J ó z s e f  a Molináry ezred 
tisztikarára emelte poharát, azon ezredre, 
melyet már a nóta is megörökített és a mel} 
városunkkal úgy szólván össze van forrva, 
velünk mindig a legjobb viszonyban é l t , a 
mi természetes is . hisz katonasága a ini 
vérünkből való vér. Ezután Dr. S z e le s s  
J ó z s e f , a vadásztársulat nevében intézett 
néhány őszinte búcsúszót a távozó ezredes­
hez. Ezzel a szép ünnepély véget ért; a 
társaság egy része azonban folytatta azt 
egészen a késő éjféli órákig.

— A közigazgatási bizottság t. hó 
8-án Gr. Szapári István főispán elnöklete 
alatt ülést tart.

— A szent-lőrinczi puszta bérletét a 
herczegi uradalomtól H o y t s y P á 1 ország- 
gyűlési képviselő nyerte el 57,500 fit évi 
bérösszegért.

— Népesedési mozgalom városunkban 
az elmúlt 1888. évben Hogy ki »/.egészség- 
ügyi állapotaink a múlt évben nagyon ked­
vezőtlenek voltak, minden kommentár nélkül 
bizonyítják ezt a következő szomorú statisz­
tikai adatok a róm. k a th . eg y h ázb a n  
született 1485. meghalt 1431 és igy a sza 
p o r u la t  csak 54, a házasságok száma

270; a R eform átus eg y h ázb a n  született 
592 meghalt 615 és igy  az a p ad ás  2 3. 
a házasságok száma 166: az e v a n g é lik u s  
eg y h á z b a n  született 44. meghalt 38, 
házasság pedig 11 köttetett; az izraelita 
hitközségben született 65, meghalt 51, a 
házasságok száma 11.

Haladunk. Városunk kiépítése, út 
czáinknak tereinknek rendezése, kikövezése 
lassan bár. de évről évre fokozatossan halad 
előre, nád fedelű viskóink folytonosan fogy 
mik. azokat a mai kor igényeinek megfele­
lően berendezett díszes épületek váltják fel, 
girbe gurba útczáink kiegyenesednek . s a fe­
neketlen sár helyén kövezet domborodik. 
A mérnöki és építési osztálynak előttünk 
fekvő kimutatása szerint a múlt évben a 
város konserválásának nagy munkája ismét 
egv lépéssel előbbre jutott , a kimutatás sze­
rint a múlt évben 5b uj laképület emeltetett 
és 24 nádas fedelű ház teteje vétetett cserép 
vagy zsimlelv-fedél a la , kiköveztetett a 
Széchenyi- és ‘ Plébánia tér . a Templom és 
Plébánia útcza, továbbá a Mária-útcza egy- 
része . a gvalog közlekedés könnyítése végett 
nem kevesebb mint 403 Q  méter gyalog 
járda készíttetett.

— Dr. Kecskeméti Sándor egyik jeles 
fiatal orvosunk, múlt hó 29-ikén a szegény 
zsidó gyermekeket segélyző egyesület javára 
felolvasást tartott a .f é rf ia k  h iú ság áró l.*  
Felolvasó a nőknek szükebb körű, ártatlan, 
sőt kedves hiúságát oltalmába veszi a fér­
fiaknak szélesebb körű, az életet inkább le 
folyásoló,. sőt gyakran romboló és vészt hoz«» 
hiúságával szemben : ez állítását úgy a saját 
tapasztalataiból, mint a történelemből vett 
példákkal igyekezett bizonyítani. A szellemes 
ötletekben gazdag felolvasást a nagyszámú 
közönség (különösen a hölgyek) élénk táp 
sokkal jutalmazta. A felolvasást kedélyes 
társas vacsora követte, hol az első toastot 
eSv gyönyörű szép menyecske mondotta a 
felolvasó egészségére. Később a fiatalság 
tánczra kerekedett, mely a reggeli órákig 
tartott. Az egyesület jótékony czéljaira ez 
alkalomból követkéz" adakozások folytak be. 
özv. Schweiger Fiilöpné. Mútli testvérek. 
Goldberger Lipót . Dr. Schwarz László. 
Hacker Lajos. Schwarz Gusztáv 2—2 Irt. 
Lővy Soma. J . .  Augner tülop. Brachfeld 
Sándor, Steinwurz Józsefné. Fleischer Bér 
nátné. Fispán Mór. Szilágyi Zsigmond. özv 
Steininger Antalné. Witz Antalne Metzger 
Béla. Vitéz Gyula Feuermann József, 
Brachfeld Vilmos. Dr. Kecskeméti Sándor. 
Hacker Adolf. Szilágy i M r . Ungár Salaim,n . 
Fuchs Samu. Szemző Sándor. Behr Dez>". 
Reiner Károly . Fleischmann Samu . Borsodi
S. és Kővári’ Miksa 1 — 1 f r t . — Klein Mór 
60 k r.. ifj. Steiner Z-igmond, Zilzer 
Lipót. Dobosi Irma. R-initz. Kálmán. Schnit­
zer Mártonná, Spitzer Mór. Kosenbaum 
A ntal. Lévai Antal . Pintér Beruát , Scheiber 
József. Medák 1 . Gallia Emma. Mór Mór. 
Nagy Sándor. Klein Sándor. Si liitb-I Adolf. 
Kővári Fiilöp. Szigeti Adolf. Schwarz Sán­
dor. Pollák Mór. Spiebr Ignácz és fia. 
Grósz Adolf, Zinner Mór. Lustig Lipót. 
Kőim Gábor. Grósz Lipót Wiiz. Gusztáv. 
Braun Pál és Weisz Gyula 50 5o kr. Hirsch 
Antal és Csillag Sámuelné 40 4<» kr. Klem
Károly és Steiner Márltusné 30—30 krt 
Fogadják a nemeslelkn adakozók ez. úton is 
őszinte köszönetiinket.

— A toronyóra megint szeszé lyeskedik, 
különben ez a modern betegsége nem mai 
keletű. A hideg, a szél. szóval az időjárás 
szerint úgy jár. a hogy neki tetszik: egy­
szer egy tél órával előre megy , máskor meg 
épen annyira hátrafelé. Igaz. hogy sokkal 
m a g a s a b b a n  jár. mint mi. de azért nem 
ártana neki egv kis rendreutasítás!

— Táncztanitás M ü lle r L ajos, 
budapesti táncz és illemtanár. ki városunk­
ban már két Ízben tartott táncztanitási 
cziklust. f. évi április bő 1 én nálunk újból 
táncz tanfolyamot nyit. Az országosan ismert 
kitűnő táncz és illemtanárra már előre is 
felhívjuk intelligens közönségünk figyelmét.

— Halálozás. H orn > i k .1 ő s ié I  Wreá 
iskolai tanárt és családját gyász érte. Kis 
fiuk P is t ik  a t hó 4-én reggeli 4 órakor 4 
napi szenvedés után meghalt. A kis halott 
temetése t. hó 5-én <1. c- ’/ j l l  órakor ment 
végbe. Őszinte részvéttel osztozunk a szülök 
gyászában ; vigasztalja meg szomorú szivüket 
a kérlelhetlen sors végzésében való megnvug 
vás és a remény, mely megmaradt gyér 
inekeikben oly szépen Ígérkezik. Béke lengjen 
a kis halott hamvai fölött!

— Olcsóbb a sör! A javadalmi hivatal 
vezetője január hó elsején abban a kellemes 
meglepetésben részesítette a sörfogyaszto 
közönséget. hogy a pohársor «irat 10 kr-rol 
8 krajra szállította le. A sör árának e le­
szállítására a javadalmi hivatalt azon kö 
rülmény indította. hogy a múlt évben a 
sör árának felemelése határozottan a városi 
javadalom hátrányára történt. mert a sör 
megdrágítása folytán annak fogyasztása 
csaknem a f e lé r e  apadt le. Itt is bebizo­
nyult tehát, hogy jobb a sűrű garas, mint 
a ritka torint.

— A Zenekedvelők Egyesülete újév 
napján a kegyesrendiek templomában Führer 
miséjét szép szabatossággal adta elő. Elis­

meréssel kell szintén megemlékeznünk a ta­
nulók énekéről, mely a zenével kellemes 
öszbangban olvadt össze, úgy a két k. r. 
növendékpap által énekelt betétről gradua- 
lera és Szabados Gézáné által otlertóriumra 
előadott Ave-Máriáról Weisztól. melyet 
csinosan énekelt. Üdvözöljük az egyesületet 
működésének e terén is, hol reméljük szintén 
több Ízben fogunk játékában gyönyörködhetni.

— Hymen. L é v a i A n ta l ,  városunk­
ban előnyösen ismert bútorkereskedő és kár­
pitos ma esküszik Nagy-Kőrösön örök hű ­
s é g e t  Deut eb T e réz  kisasszonynak 
Tartós boldogság és megelégedés legyen 
osztályrészük!

Jubileum és jótékonyság. Nesz- 
ved a I s tv á n ,  váczi felszentelt püspök úr, 
ki városunkban az utolsó években a bérmálás 
szentségének feladása végett két ízben meg­
fordult és leereszkedő, nyájas modorával 
mindazoknak . kik vele érintkeztek . rokon 
szenvét és szeretetét érdemelte ki . e na­
pokban tartotta 25 éves kanom,ki jubileumát. 
0  méltósága ez alkalomból Váczotí az egy­
házi és világi testületek tisztelgését üdvöz­
letét fogadta, és e nap emlékére a szegény 
tanítók gyermekei javára létesített tápinté­
zetre már előbb adományozott 7000 trtnyi 
alapítványát 10,000 írtra egészítette ki A 
derék és nemeslelkű főpap jubileuma al­
kalmából fogadja tőlünk is őszinte szerencse- 
kivánatainkat!

Nyilvános számadás. A polgári 
dalkör múlt évi deczember 26-án megtartott 
tánczestélyén belépti jegyek árából liefolyt 
126 frt. — fel ü (fizetésekből 5 frt 40 k r., 
összesen tehát bev é te l volt 131 frt 40 k r ., 
a kiadás 118 frt 10 k r.. a t is z ta  jövedelem  
e szerint 12 frt 90 kr. Felülfizetni szívesek 
voltak ; Mester Gergely 1 frt . Tényi Mária 
50 k r.. Farkas László 2o k r .. Kiss Mihály 
20 kr., Veroszta Zsigmond 2" k r., Cseh 
Andor 20 kr . Tóth Lajos 5o k r.. Rapcsányi 
István 1 frt, Habola Pál 40 k r.. Király 
Rozika 1 frt, Gröber Mátyás 2 0  kr., — 
kiknek nagylelkűségéért hálás kő,szünetet 
mond a k e c s k e m é ti  p o lg á r t d a lk ö r.

— Tisztújító közgyűlés! A helybeli 
kereskedő ifjak egyesülete ni. hó 25-én tar­
totta az évi rendes közgyűlését a „Nádor* 
ezímu saját helyiségeiben A gyűlésen Hacker 
Lajos elnökölt, az „évi je le n té s“ kiemel 
kedő pontjaként fölemlítjük . hogy az egye 
siilet tagjainak száma az utóbbi időben soha 
nem tapasztalt számra emelkedett. Továbbá 
van az egyesületnek 1000 Irtot tevő kész­
pénz vagyona . 500 kötetre terjedő legújabb 
••s legjelesebb irodalomi becsértékű könyvtára. 
Ezekután a tisztviselők és választmány 
megválasztása titkos szavazás útján történt. 
Megválasztattak: vezérelnökké Dr. Kovács 
Pál. administráló, elnökké; Hacker Lajos, 
alelnökké; ifj. Tóth István, titkárrá: Bíró 
István pénztáritokká: Behr Dezső, ellen 
őrré: Strasser Adolf. jegyzővé Kőim Márton . 
könyvtárnokká: Csillag Miksa, segéd könyv 
tárnokká : Rosenstoek Zsigmond . háznagy 
g v á : Galandauer Adolf. V á lasz tm án y i- 
ta g o k k á : Miltényi Aurél. Metzger Béla. 
László Zoltán. Behr Sándor. Vajda Fe 
rencz. Fuchs László. Spakovsky Lajos. 
Kovács Ferenc/.. Nag\ Mihály. Kecskeméti 
Miksa: p ó tta g o k k á : Papp Kálmán. Stei­
ner Zsigmond, Licbtner Márton, Hacker 
Sándor.

Mire ügtdjínik ertekpapirjainknál.
Az értékpapírok tulajdonosainak sok 

mindenre kell ügyelniük. s ezt az illetők 
saját érdekükben meg is cselekszik. Mégis 
tapasztaljuk . hogy gyakran a legtájékozot- 
trtbb értékpapirtulajdonos is figyelmen kívül 
hagy egy igen fontos körülményt, t. i. az 
értékpapírok főkeesedékének szoros ellenőr­
ző-séf Pedig ez annál kívánatosabb, mivel 
annak elnézése érzékeny kamat és tőke 
veszteséget von maga után.

Ismeretes. hogy a kamatozó értékpa­
píroknál kétféle esedéket különböztetünk 
meg és pedig szelvényesedéket és tőkeese- 
déket.

A tőkeesedék rendszerint csak a sorsú 
lás alá eső értékpapíroknál jelentkezik és 
mintegy helyettesitője a más alakban nyil­
vánuló tő ke tel mondásnak. A tőkeesedék azon 
időpont, melynek elteltelte után a kisorsolt 
értékpapír többé nem kamatozik.

A kisorsolt értékpapírok beváltását ille 
főleg nemcsak hazánkban, hanem külföldön 
is azon eljárás honosíttatott meg. hogy a 
kisorsolt értékpapírral bemutatandók mind­
azon szelvények is. melyek később válnak 
esedékesekké, mint a kisorsolás folytán 
maga az értékpapír tőkéje; — mivel ellen­
kező esetben a hiányzó, szelvények, hivat­
kozással a kamatozás megszűntére , magából 
a beváltási tőkéből vonatnak le. Önként ér­
tetődik . hogy ily eljárás mellett súlyos vesz­
teséget szenvednek azon értékpapirtulajdo- 
nosok. kik értékpapírjuknak törlesztésre 
történt kisorsolásáról tudomást nem vettek . 
vagy arról maguknak meggyőződést nem 
szereztek és a kezeik közt levő értékpapír­
juknak folytatólagos szelvényeit jóhiszemű* 
leg beváltották

Ez esetben tehát az. értékpápirtulaj-

donosnak nemcsak a tőkéj 1 >z magcaor- 
bitva. de kamatvesztesége , < ezékeny.

Hogy ezen veszteség nw $y, igáról tisata 
képet nyerjünk, a követke; , pldát hoztuk 
tel: Egy 160 trt névértékű . % J  kamatozó 
értékpapír, mely 10 évre sz ló . ;e! vóuyivvel 
tellát 20 drb. télévenként e**Jé. es szel vény- 
nyél van ellátva, a 4 ik szt vé /eaedék ide­
jében tőketörlesztésre ki- o,s< tátik . az 
értékpapír tehát az 5-ik s .elv, lyesedéktől 
megszűnt kamatozni.

Az. értékpapirtulajdono e.u zvén érték­
papírjának törlesztésre tön ént ;i sorsolását 
jóhiszemüleg beváltja a fc ytal u'ago? 5-ik 
szelvényt és igy tovább gés«.« a a 20-ik 
szelvényt is.

Mivel a szelvényeknek eltör étával ille 
tékes helyen új szelvény’ nek kiadatását 
fogja szorgalmazni, csak a ;k,)i iver tudo­
mást arról, hogy érték pa) írjál.! : nemcsak 
hogy új szelvén}ivet nem lap j hjgy el­
lenkezőleg ő tartozik inegt, riitm azon ősz- 
szeget, melyet az 5-ik és tzt ke 'ítő egész 
20-ik szelvény beváltása fo yián ! vezeti,

Az illető értékpapirtu ajdor, ez eset­
ben a beváltásról a követke; ő szár lát nyeri: 
DK) trt névértékpapir he álüűű

összege teljes névértékben 100 frt
le az illetéktelenül bevált, tt íö

darab(5 iktől20 ikszel’ ényig 
szelvényértéke á 2 frt JO kr. 40 frt

kijár az értékpapirtulajdonosnak 6<» írt
Hogy ezen veszteségek órnsi össze­

gekre rúgnak . nem szükséges kü. ,. indokol­
nunk Elég ha felemlítjük. hogy • járadé­
kok és részvények kivételével a Kamatozó 
értékpapírok nagyobbára sorsolás dá esők, 
es hogy az. időközönként megjelel, sorsolási 
közlönyökben és hirdetményekben c gy mérv­
ben növekszik azon értékpapiro száma, 
melyek kisorsoltattak. de a tu1 ,donosok 
által beváltásra mindeddig hetnut,‘va nem 
lettek.

A napi sajtó is újabban helia >sn tár­
gyalta a kisorsolt értékpapíroknál elmerülő 
veszteségek kérdését aunélkül, bog . azok 
kikerülésére ezélzó leghelyesebb élj* ránt.
megállapodás jöhetett volna létre ’bb
esetlien utalás történt az e czélra l ’ i Öz- 
hirré tett hivatalos hirdetményt r ép a 
magán válla latok haji megjelenő adási
hírlapokra é,-. értesítésekre, mely, z<,ros 
figyelemmel kisérését ajánlották z illető 
értékpapírok tulajdonosainak.

Igaz. hogy hazánkban e ezé zak-
lajM,k jelennek meg. mindamellet' kái
földön jelesen Németországban a ao ás 
alá eső értékpapíroknál felmerülő ve* égek 
csökkentésére egyes intézetek követ. ta, ltó 
intézkedéseket léptettek életbe . igy vehek 
közt a legfontosabbat említve azt, L a;.on 
érték papírtulajdonosok , kik kisors r ;k- 
papirjuknak szelvényeit jóhiszemű!' .e,ál- 
tották azok értékét ugyan megtéri . t ir­
tóznak . de viszont méltánvosságbf <z il­
le t,. intézetek csekélyebb, rémiszt 1 'í.%
százalékot javukra számításba hozz . és ez 
által az. értékpapirtulajdonos veszt ;et le­
hetőleg mérsékelik. Ezen eljárás a nv ,nyos- 
ságon kiviil eddig ugyan még nagyon fagott 
de mégis . tenálló jogi alappal is b mert 
tagadhatatlan . hogy az értékpapír >csáj- 
tója a kisorsolt értékpapírok bei ísára 
előirányzott tőkéjét a beváltás eszk . :s-iig 
használhat ja . illetve gyümölcsöztetl ,.

Az. előrebocsájtottakban kim, ttu k , 
hogy az. értékpapírok kezelése néni . csu­
pán a szelvényeknek levágásából é. ’njvál- 
fásából. de hogy ezenkívül a tő’» pétiek 
is figyelembe veendő. De ha csak ’ gá a 
szel vény be váltását vesszük szemű,. •, el 
nem hallgathatjuk azon nehézségei nie
Ivek e tekintetben különösen a vide , tar­
tózkodó értékpapirtulajdonos által :kiiz- 
dendők.

A beváltási helyeknek keresése szel­
vényeknek elküldésével járó költsé, i . az 
esetleg fizetendő beváltási jutalékul tn ml 
olyan körülmények, melyek időt, okát 
és pénzt vesznek igénybe.

Menynyivel előnyösebb azon ért, ,apir- 
tulajdonosok helyzete, kik értékpap sikat 
egv meghiz.ható, intézetnél őriztetik. ••• az
éitekj ipirok kezelésével összekötött endő- 
ket azokra átruházzák. Csakhogy er­
ben a megbízhatóság a tőkérdés, zou 
körülmény is, váljon az őrzési és ..’ési 
dijak arányban vannak-e a teljesite szol­
gálatokkal.

Ezen körülménynek figyelembe tele 
mellett - az értékpapírok letéti orz r*- - 
a sorsolások nyilvántartására — a sze i yek 
beváltására — igen alkalmasnak ku. , zik 
a m. kir. postatakarékpénztár. mely .a at- 
ságos szervezésénél fogva azon bel; főén 
van. hogy nemcsak az értékpapi, vá­
sárlását eszközli díjmentesen a n ár­
folyamon, de még ezen felül a vásá kí­
vánságára a vett értékpapírt letétit, -szi
a sorsolásokat nyilvántartja, azokért va-
tó l, az esedékes szelvényeket lev: • és 
beváltja, az. illetőt mindezekről ről-
esetre értesíti, és mindezen teendőkért mi­
féle dijat nem hoz számításba tehát a ész 
kezelést teljesen ingyen teljesiti.

Midőn a m. kir. postatakarékpén; . nak 
e czélra kiválóan kínálkozó sterepét em-
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litettük, csakis útmutatást és tájékozást kí­
vántunk nyújtani azok részére, kik tőké­
jüket értékpapírokban óhajtják elhelyezni, 
és megnyugvást keresnek, hogy értékpapír 
jaiknak helytelen kezeléséből. avagy a sor­
solások elnézéséből reájuk károk ne háro­
mul ja na k.

Ü Z L E T .
Sertésvásári jelentese

n  e l s ő  m a g y a r  s e r t é s h i z l a l ó  es k ö lc s ö n  «• lé­
l e g e z »  r é s a v é n y t i r s u la t n a k .

Hmiapr*!-Koháttga , 1869. Januai 4. 
H»'< átlagárak  magyar sál áru 24" :'2" kiír.

ichéa 5 0 '/,—51 kr.. 180—24<i kg nehéz 5 0 ’ , -  51 
;r., öreg 300 kg. nebéx 4 8 —40 k r.: » idek «értés
»7—40 kr —  Tran s itó ha n  szerb ia i 46—48 7, kr

lániai — kr.
E l« » tg  á r a k :  Kukoricta 5.20 kr., árpa 6.20 kr.

Árverési hirdetmény.

P ia c z i á r je g y z ő k .
1889. Január 4.

1 i« im huxa luéterntáxaánként 6.80 krtol 7 .- kng.
I- étaxer . 5.40 5.50
1 .0»  . 5 20 B áO
.4 rím 5 70 5.80
Z«l< 5 20 B 3 0
T *ngeri kecskeméti mm. 4 70 4.80
K Sles 4.80 5 —
K ’umpli . 1 60 1 - o
Sí tea a — 2 30
Szalma — .60 - .7 0
S» Jones kg. „ — .56 - ■-.6»»

F e le lő s  s z e r k e s z t ő :  H A B I N A  J Á N O S .

6821.
1888.

A kecskeméti kir. törvéoyasék mint telekkönyvi 
ható»ág ró«x>ról közhírré té tetik , hogy a kecskeméti 
közp. takarékpénztár, a az elrendelt csatlakozás foly­
tán ugyanazon továbbá a kecskeméti takarékpénztár 
egyesület «•» Kecskemét város közönsége végrehajtatok- 
uak i f j .  M x r l r a a  H a l» » »  f i n  végrehajtást szen­
vedő ellen 5450 írt. illetve 1070 Irt. 1370 ír t ,  500 frt . 
5fMi írt, és 600 fr t. 500 frt a 1505 frt 52 kr. tőke 
és jár. iránt folyamatban levő végrehajtási ügyében, 
végrehajtást szenvedőnek a kecskeméti 7465. és 7556. 
sz. tjkvbeu 107. és 10*. rsz a. foglalt s természetben 
egymás mellett fekvő s ugyanazon bejegyzésekkel tér-

• - . • is IMI ’ ■ IBS
kalmazása mellett együttesen 958 f r t . a kecske­
méti 1862. sz. tjkvbeu 189. rsz. a foglalt erdőbirtoka 
,42 form t. ■ a kecskémét p.-szentkirályi 43. sz. tjkv­
beu 55/b. rsz. a. foglalt szántó, rét és tauyabirtoka 
477o frt kikiáltási árban , s mindegyik ingatlan tarto­
zékaival .g y .i t ,  /M M 9. e»’r <  M t i r r x i t t a  A o  
«I4S«ÍA napián délelőtt 9 ó rakor, mint egyetlen batár­
időben, e kit. törvényszék telekkönyvi helyiségében 
megtartandó nyilvános árverésen az egyidejűleg meg­
állapított s a hivatalos órák ala tt e telekkönyvi ható­
ságnál, valamint Kecskemét város polgármesteri hiva­
talában megtekinthető teltételek mellett a kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Venni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul 
szolgáló becsár 10%-át készpénzben, vagy óvadékké- 
pes értékpapírban a kiküldött kezeihez bánatpénzül 
ebire letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék. mint telek­
könyvi hatóságiiéi 1888. évi Deczeinber bő 17.

Bogos* Endre,
1 1) kir. törvszéki bíró.

uraknál

l t  .420. 
1 «88. H ird etm én y .

Kecskemét th. város tulajdonához 
ta-tozó A n ya-T isza  folyamban gya­
korolható halászat haszonbérlete, az. 
1889-ik év január l-ső napjától számí­
tandó 3 évre újabban bérbe adatik . 
s 3zen czélból a második árverés f. 
1889-ik  év január havának 16-ik  
napján reggeli 9  órakor fog a 
ga .dászati hivatalban megtartatni . 
mely batáridőre bérleni akarók 50 fo­
rint bánatpénzzel ellátva annak kije 
pi té ével hivatnak meg, hogy az ár­
verés megkezdése előtt, kellő bánat- 
pévzz?l ellátott zártajánlatok is elfo­
gat ta nak, és hogy a kitűzött batár­
idő.g az 1888-ik évi halászati törvény 
ért» ín ében módosított árverési feltéte­
lek a gazdászati hivatalban, az árve­
rési batáridő előtt is megtekinthetők.

Kecskemét. 1889. január 4
Gazdászati hivatal.

Gazdák figyelmébe!
(’lavton & Shuttleworth
mezőgazdasági gépgyára ajánlja számtalan ki 

állitáson kitüntetett
takannány készítő gépeit, u. in.: 
szecskáiig». répavágó. esutkás 
kukoricza darálókat kézi- és ló* 

erőre stb. stb.
egy- két- é. háromvr sú ekéit. aczé, 
fogú fogas lánczboronáit. eredeti ame 
nkai gyüjtö-gepeit < - G k -Im-i .«zaba 
dalmasott szabályozható kézi kapáló­
ekéjét. úgymint mindenféle egyéb gazdasági

gépeit a legelőnyösebb feltételek mellett.
Kaktar és állandó kiállítás

B leyer A dolf m ii.
Kecskeméten. Sxő-cnényi-úteza 2. saám), 

kívánatra képes árjegyzékkel készséggel 
ingyen és bérmentve szolgál.

4 (1 -1
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Előnyös kőszén- és koksz-bevásárlás.
Vau szerencsém a n. é. közönség becses figyelmét egy

új faj kitűnő belföldi kőszénre
Ml ívni. melynek ára mázsánként (60 kiló) 60 kr házhoz szállítva

Egész wzggon rakományokat ezen kitűnő darabos szénből.
a -telybeli állomásig 100 írtért szállítok.

Ajánlom továbbá Leghirnevesebb petrozzényi és porosz
sálon  kőszén  bány&raktáromat eredeti bányaárak mellett:
vii.-.mint a

legjobb pirszenemet (kokszot)
50 kilótól kezdve házhoz szállítva.

Tisztelettel

, (3_„ lengéi Ferenc«
bányaképviselete.

SPITZER-féle ház. V iliik  tized 8 ik szám, a József-gőzmalom mellett.

A z  e l s ő

Eddig még fölül nem múlva,
MAAGER W.-féle a

ő s . k ir . s z a b a d a l m a z o t t  v a ló d i ,  t is z tí to tt  *

C SU K A M Á J-O L A Jj
MAAGER WILHELM tői BÉCS-ben.

A legelső orvosi tekintélyek részéről megvizsgálva és könnyű emészt­
hetősége m iatt gyermekeknek különösen ajánlva, és rendelve mint leg­
tisztább, legtermészetesebb, elismerten ható gyógyszer mell- és tüdőbajok 
ellen, görvély, csomósodások, daganatok, bőrkiütések, mirigybajok, 
gyöngeség stb. ellen Üvegenként 1 ír té rt kapható a gyárraktárban 
Bécsben, III. Bezirk, Heumarkt 3., valamint

JMT" minden gyógyszertár és füszerkereskedésben 
az osztrák-magyar monarchia területén valódi minőségben.

KECSKEMÉTEN: Molnár János és Katona Zsigmond gyógyszerész |  
219 (1 8 -1 3 )  1

— «.»ár» <ns.~» <assr> «aa» «narr r\ssr> raan»,ÜZLET MEGNYITÁS^
Van szerencsém a nagyközönség tudomására hozni, hogy a búza piacztéren levő 

Héjjas-féle saját házban

fű sz e r - , c s e m e g e -b o r , l is z t -  é s  
szeszes ita l-ü z le te t

nyitottam.
Midőn ezt nyilvánosságra hozom, ígérem, hogy a vásárló t. közönség bizalmát 

úgy az árúk jó minősége, mint lelkiismeretes és pontos kiszolgálás által megnyerni fö- 
torckvéaem leend. Kiváló tisztelettel

HEJJAS MIHÁLY.
Í — ----- - ■«— <»-

Mélyen tisztelt közönség!
Van szerencséin a mélyen tisztelt közönségnek a most már nagyou elterjedt és

fölUlmulhatatlan villanyos házi csengő vezetést ajánlani, melyek az 
úgynevezett rángatna csengőknél sokkal olcsóbban kiállíthatok és azokat minden tekintet­
ben fölülmúlják és nemcsak házi használatra, hanem biztonsági szempontból is nagyon 
előnyösök, miután egy könnyű és nem szembetűnő szerkezettel minden ablakot és ajtót 
lehet ellátni , hogy nyitáskor az. akárhol alkalmazott csengő addig működik, inig azt be 
nem csukják

Miután én nem vagyok kényszerítve a hozzávalókat második kézből venni , 
hanem legnagyobb részt magam gyártom, azt az előnyt bírom, hogy ezen villanyos 
csengőket jutányos áron kiállíthatom, u. m. pl egy házi csengő vezetést legfinomabb 
anyagból, 2 drb száraz elemmel, melyek mindenféle töltést nélkülöznek és 2 drb nyomó­
val, a házban fölállítva jótállás mellett 10 frt.

Azonkívül a mélyen tisztelt közönségnek b. ü gyeim éb e ajánlom  leszá llíto tt árak ­
kal n agyon  ezélszerü  és  e g é sz sé g i szem pontból hasznos sodronyágybetéteket, vala  
mint sodrony kocsiüléiteket és kerítésekhez sodrony fonatokat

A mélyen tisztelt közönségnek b. pártfogását kérve, maradok 
kiváló tisztelettel

K E L L E R M A N N  B E R N Á T ,
3(3-1) sodronyszövet-gyáros

N a g y - K ő r ö s ö n .
H elybeli m egbízottam  Schönberger Ignácz úr.

Van szerencsénk ajánlani Kecskemét és Vidéke nagyérdemű közönségének a 
legújabban berendezett mindennemű

d iv a t , v á szo n , powztá,
férfi és női kész fehérnemű raktárunkat. melyek között különösen is becses figyelmébe 
ajánljuk legújabb báli ruha kelméinket, mindennemű selmeinket stb.

Midőn 'kérjük a mélyen tisztelt közönség becses pártfogását, ígérjük a leg 
olcsóbb és legsz olidabb kiszolgálatot.

A legmélyebb tisztelettel

Csörgey Lajos és Sándor,,
a volt Pollik lipól-fele uileiheljisejben. 1

o s z t  i* á k

Ajtó-, ablak- és szoba ta la j-g y á ri
t á  r s  a  s  á g  ,3Í(M_I5)

B É C S B E N , IV. Heumfthlgasse 13. alap. 1817.
M ARK ERT M. vezetése alatt

.ja nagy á r ú r a k t á r á t ,  melyben k é sz  a jtó k  és a b la k o k  b e z á r ó l a g  k a p c s o k k a l ,  úgyszintén p u h a  h a jó t« J a jo k  s tö lg y f á b ó l  amerikai friss és parquettalajok. 
A gyár szárazfa-anyagjának nagy raktára által. mint szinten kész árúinak nagy készlete következtében ama helyzetben van, hogy minden szükségletet fent nevezett árúkból

jrövidebb idő alatt teljesíthet.
vkH>lkozik p o r t á l  ék előállítására, k a s z á r n y á k ,  k ó rh á z a k ,  i s k o lá k ,  i ro d á k  stb. stb. berendelésén * is, nem különben mindenféle, gépekkel előállítandó 

övék elkészítésére, adott rajzok és minták után; kivéve a házi bútorokat.

NyoiiiMtott Kecak^m éten, Tóth Lászlónál. 1889.


